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N meglico jezera je plan zakrita,

»*V::f '[:ajnosl-x?u iul)(?l'ijt) vrelci z gore.
V sladké narava spanje je zavita:

Sreé sam6 za take ve prizore.

V sreé veselje, radost sta izlita;
Nestrpno ¢aka dusa zlate zore.

Ko blize grem, na vshodu se zasvita:
Vrvéla voda v brezdna je, v razdore ...

Mirn6é kakor narava v noci biva,
Krepost v mladencu se zakriva.
Cveté zares mu cednost v dusi — krasno?

Nebriznost v duso ¢ut mamljiv izliva:
Sveto da ZijeS — misel je vabljiva;
Zasije Zar: ne Zzije duda jasno!

)4
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Pisma prijatelju visokoSolcu.

Tretje pismo.
(Konec.)

Kadar se érv zaredi v sreu, ga je tezko izgnati. Ce trdna volja in
krepko hrepenenje po resnici ne dvigne duha, rije ¢érv v njem dalje in
dalje in vedno bolj zatemmuje duba. Kdor je Ze postal fatalist, ki za se
ne pricakuje nobene srece, tak postane kmalu pesimist, ki nikjer ne vidi
ni¢ dobrega, vse sovraZi, vse mrzi. Kdor se je dal varali svojim strastem,
vidi povsod podlost in prevaro; kakorSen je sam, tako sodi vse druge:

Na zemlji ni je, v raji ni
Zené, ki bi ostala zvesta.')

Kadar pride ¢lovek do tega érnogle dega pesimizma, takral mu paé
ne ostane nit druzega, nego zdvojiti nad vsem. Ko sneg zamete otrplo
naravo, govoriti mu mora tak nesrecnez:

Zaméti tudi srece moje,
Zaméti prazne mi Zeljé,
Zaméti nade mi slepilne,
Da v novo veé se ne vzbudé. ?)

Cesa naj si e Zeli tak clovek? Vere v Boga, praviénega sodnika,
strogega kaznovalca ni veé, sluéaj vlada nad svetom po mislih takega
modreca, boZja previdnost mu je otrofka bajka, praviénost subjektiven
pojem, ki izven ¢loveka nima istinitosti, kakor uéi novejse modroslovje;
— za Boga, vpraSam te — ¢esa naj si Zeli tak nesre¢énez? Njegovo modro-
vanje se izlije v protinaravno ljubkovanje s smrijo:

Najlepsi dan ¢loveku — zadnji dan,
Ko nad oholi grad se v ni¢ podira,
Ko trudno se oko na vek zapira,
Najlep&i dan ¢loveku — zadnji dan.
Z njim konec je trapecega nemira,
ivljenja boj na veke je koncan . .
Najlepsi dan ¢loveku — zadnji dan,
Ko niad oholi grad se v ni¢ podira.%).

1) Gestrin. Str. 64.
?) Tam. Str. 42.
) Gestrin. Izza mladih let. Str. 76.
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Ta Zelja po smrti, katera se v poganski in moderni lileraturi
nedtevilnokrat ponavlija — misli le na Stritarja, zlasti na Propercija,
Roussean-a, novejfe buddhiste, Lessinga, Saro Bernhardt') — ta Zelja
je paé¢ disto drugacna od onega vzdiha svetega Pavla: ,Zelim razvezan
in s Kristusom biti, kar bi bilo veliko bolje“.?) Veliki apostol narodov je
tako hrepenel, da bi videl veéno Resnico, Dobroto in Lepoto od obli¢ja
do obli¢ja, da so mu bile nadleZne telesne spone; — ti nesre¢nezi pa so
preved strahopetni, preve¢ babji, da bi se upali nositi gorje in nesreco
zivljenja, zato hrepené po nirvani, po onem sreénem unicenju, kjer clovek
nicesa ne trpi, ker ga baje ni ve¢. Nauk o smrti, katerega priznavajo ti
vzdihovalei po uni¢enju, je oni, katerega je izrazil Askerc, pisoc:

Za zivljenje spet damo Zivljenje,

Jaz mislim, da je oni, kateremu take besede niso le prazna govorica,
ampak globoko prepricanje, suha veja na drevesu ¢lovedtva, nesposoben,
da bi storil za narod kaj res koristnega in pozrtvovalnega.

To se ti zdi pa¢ ¢éudno. Vpradujes me: ali niso moZje takega
novodobnega, po vadih mislih brezverskega duha navadno nositelji narod-
nega velidastja, velikani narodnjastva?

Pa¢ se zdi tako, a ni vedno oni, ki je slaven v narodu, tudi
dobrotnik narodov. Koliko jih je, ki govore z Gestrinom:

Kaj dé li to, ¢e ljudstvo bedno strada,
Da tebe le obliva srece sev!

Neznana, kneze, ti je teza rev,

Obsije lice boder ti usmey,

Ko gledas jih, kako mrjo od glada.
Da tezko breme nosi in — molci,

To siromastva je usoda kleta.t)

Ali bo stopil sedaj tak pesimist med ljudstvo, Zrlvoval mu svoje
moci, deloval zanj? Mislim, da ne. Kdor nima trdnega prepricanja o
stalnih, vecnih resnicab, ta ne najde v svojem srcu zapovedi, katera bi
mu rekla: Stori svojo dolznost! Kdor je skeptiden v veri in znanosti, ne
bo stalen in neomahljiv v nravnih zahtevah Kdor sam ne priznava in ne
izpolnuje nravnih zakonov, tega tudi ne gane, ce ljudstvo propada moralno.
Kdor s je nadelo uZivanja postavil kot voditelja skozi zivljenje, temu

1) P. A. M. Weiss; Humanitit und Humanismus. Freiburg i. Br. 1895, Str. 480 sl
2) List do Filipljanov 1, 23,

3) Afkere. Lirske in epske poezije. V Ljublj, 1896, Str. 135.

4) Gestrin. Izza mladib let, Str. 74,
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tudi narod ni ni¢ druzega, nego dobrodoslo jagnje, katero strize, dokler
se da. Kdor je varan od svojih strastij, katerim je bil suZenj, kdor je
izgubil v blatu pregrehe biser ljubezni BojZe, ta nima tudi odseva tega
biserja, kateri je ljubezen do bliznjega, ljubezen do ljudstva. Ta vprico
bednega, propadajocega, umirajofega ljudstva nima druge misli, nego
zalostno tolazbo :

Da drugi tudi Se trpé,
Nam je v bolest hladilna kaplja.)

In taki moZje, ki do trpecega ljudstva nimajo nobenega srea, so
veckral slavni narodnjaki, voditelji naroda! Cudna zagonetka, vredna, da
se preiskuje!

Najnovejsi ¢as nas je osredil z novo znanostjo, katero zlasti Francozi
obdelujejo pod imenom ,la psychologie des foules“ — psihologija tolp.
Ta veda se ne peca z onim abstraktnim ,narodom*, kateri ne Zivi samo
v govorih, v pesmih, v volilnih oklicih, pa¢ pa z ljudstvom, katero Zivi v
resnici, trpi v resnici, blodi v resnici. Ta znanost refuje nganko, da se
ljudstvo v neumljivi slepoti drvi za takimi voditelji; ko slavi nje, misli,
da slavi sebe, ko vzivajo oni cast, je celo ponosno ljudstvo: ko vidi
njihovo razkosnost, se baha: Glejte naSo velikost, naZo slavo! In oni
zidajo z groi trpecega ljudstva sebi v zabavo dragocena igrali§éa, postavijajo
sebi in sebi jednakim spomenike, in ljudstvo jim vpije slavo! Ti velikani
pa nimajo druzega pred ofmi, nego svoje velicastje, o narodu govoré
divne govore, saj njegovo slavo vZivajo oni, njegovo blagostanje je
podlaga njihovemu vzivanju. Da, narod jim je potreben — kdo bi jih
inace volil, kdo bi jim klical ,Zivio“, ¢e mmozZice ne bi bilo. — PiZejo
za narod sladke romane, strupene novele, medene pesmi — za narod!
Pa¢ za narod, ker jih narod kupuje in pisatelje v zvezde kuje kot heroje
humanisticne kulture, kot polbogove narodne ideje! In s casom, véasih
¢ez noé¢, se narodova volja obrne v nasprotno stran; kjer je bil prej
narod, je zdaj hipoma tolpa, ki vpije: ,Doli z izkorid¢evalei!*

S tem se peca ,psihologija tolp“, in' v takem ozracju lahko veljajo
za velikane, za najizbornejSe narodnjake moZje, ki so zapravili zaklad
svoje vere in nravnosti in v ljudstvu izpodkopujejo vsa blaga ¢ustva,
mozje, ki ljudstvn vse misli, katere so mu plamtele k nebesom, tlacijo
doli k zemski ‘sebicnosti, prevzetnosti, k oboZavanju materije in mali-
kovalstvu strastij.

Ne, to ni pravo rodoljubje. Onega ne moremo imenovati rodoljuba,
kateri stavi ljudstvu pred oc¢i kako bleSéeco fatamorgano; oni ne ljubi

1) Gestrin. Izza mladih let. Str, 46,
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ljudstva v resnici, kdor ljudsko misljenje obraca v jednostransko ali celo
napafno smer in mu na zvit nadin izpodkopuje moé Zivljenja, dudo
njegovega obstanka, ki je v verski in nravni sili narpdovi. Kjer je ta
sila krepka in sveZa, tam je tudi v gmotnem oziru narod zdrav in urejen;
kjer te ni, tam propada narod tudi gmotno, kakor tudi telo hira, kadar
je dusa bolna. In ¢e je narod stiskan brez lastne krivde, je iskati vzrok
v tem, da drugi, ki ga tlac¢ijo, grede zoper zakon pravicnosti. Ta zakon
ni le subjektiven, ni le prazna ideja, ni le postulat prakticne pameti,
kakor ga je proglasil Kant, ampak je zakon objektiven, resni¢en, obvezen,
ki ima sankcijo od Boga. In tudi ta Bog ni le ideja Boga, katerega
istinito bivanje se ne da dokazali. ampak je istinito bitje, istiniti stvarnik
sveta, istiniti vladar zemskega kroga, istiniti kaznovalec moralnih pregreh
pri. posameznikih .in pri narodih. To prepricanje moramo zahtevati od
vsakega rodoljuba. Kdor stopi na pozori§ée z nasprotnimi nazori, temu
manjka podlage za pravo rodoljubje. Ako pa nasprotne nazore celo javno
razsirja, imenovati ga moramo sovraznika svojega rodu.

Zoper vsako besedo, katero sem tu napisal, se bori novejse modro-
slovje, ono modroslovje, ki hoce biti voditelj omike, poglavar duevnemu
gibanju nasih dnij. Javno mnenje se giblje vecinoma v krogu takih
modernih idej. Zal, da se di, mnogo nasih tovaridev preslepiti temu
dusevnemu toku. Nimajo dovolj intelektualne in moralne moéi, da bi se
mu anogli ustavljati. S tokom plavajo, ker so preslabi, da bi 3li proti
njemu. Glas pameti, katera Ze pozna slalne, veéne resnice, glas vesti,
katera je Se obcutljiva za razlocek med dobrim in slabim, vedno bolj
gine; Kkar vidijo in sli§ijo v okolici, katera jih poji s ,prosvetljenimi“
nazori, zajé se jim v srce in v pamet. Ko bi se hoteli zdramiti, ko bi
hoteli samostojno misliti! A duSevna lenoba, h kateri se mnogokrat
pridruzi obupnost zaradi bednega trpljenja, je vzrok, da slepo vsprejmé
vse, kar vpliva nanje. Nesposobni, da bi znanstvenim resnicam prodrli
do dna, ali da bi se vprasevali, v koliko so opravifeni nazori, kaleri
rodé v njilh verske dvome, udajajo se skepticizmu, kateri je smrt éile
mladostne umske moci.

A o tem prihodnji¢ 3¢ kaj! Da si mi zdrav!

Tvoj
Evgenij.
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- Ob koneu stoletja.

Spisal Vazilij.

I.

z ,_}\\; recala sva se na cesti in si pogledala v oéi.
- ' wKam pa tako hiti§ ?* vprasam ga. ,Mrklo, skrivnostno gle-
| das, kakor bi Bog ve kaj premisljeval®.
~Pusti me, ne moti me!* 3Zepetal je. . Imeniten francoski
roman! Ali ga vidi¥ tu? Hu! Fulminantno. Povem ti: vsak odstavek po-
meni dolgoletno izkusnjo, vsak stavek je kakor udarec z betom na naso
podlo druzbo, vsaka beseda Pitijin izrek! Iz njega pijem resnico, iz njega
se utim spoznavati Zivljenje. Kako se ¢loveku zdi vse drugaéno to brez-
miselno borenje, ki se imenuje Zivljenje, ée ¢lovek ne gleda le podlosti,
ampak se je tudi zaveda !

~Pokazi, pokazi!*

»Tebi? Saj je na indeksu! Ti kaj takega Se brati ne sme§!™

»A tako!* — In odhitel je Zurnimi koraki v drevored, kjer je kmalu
izginila njegova tenka, visoka postava med Setajoéo se mnozico.

1.

Srecala sva se in si pogledala v oéi. Bil je malo vinjen.

«Glej*, rekel mi je. ,Ti si hinavee, éujeS, hinavec si, pa si vendar
dobra duZa. Vsaj meni se tako zdi, da si. Vi, ki hodite v cerkev, ste hi-
navei, pa ste véasih vendar dobre duSe. Zakaj to je vendar res, kar
dandanes prvi modrijani uéé, da je egoizem oni nagon, ki vse vodi. Ljudje
so zivali, ki so prisle do samozavesti.*

wKaj bledes?*

wJaz bledem? O, ¢e bi bil ti to vse dozivel, kar sem jaz, bi tudi
tako bledel! Glej, ljubil sem le jedenkrat. Ljubil? Ha, neumna beseda!
Kdor si je to besedo izmislil, je bil ob pamet!*

wPomiri se!®

+Kako se naj pomirim? Z Venero sva naredila pogodbo oni dan.
Vraga, jaz take sleparice ne bi bil postavil nikdar v Olimp. Bacchus je
malo bolji. Kadar s prvo ne izhajam, se pri njem oglasim.*

LA tako? Stoj !

»+Ti stoj, ¢e hotes™ In skoé¢il je v mimohite¢ omnibus.
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Stopil sem v njegovo sobico. S peresom v roci mi je hitel nasproti.
Pogledala sva si v o¢i.

.Kaj pocnes?*

wJaz pidem. Ali se ti ¢udno zdi, da piSem? O, sedaj bom zatel su-
kati pero! Kolikokrat me je peklo, neznansko peklo tu notri v prsih !
Mislil sem, da mi notranja bolest oZge in razdene osr¢je. Pa sem le pre-
stal. Zakaj? Zato, ker je to, kar imenujemo vest, le ostanek starega tri-
nostva, senca; ki je fe ostala od srednjeveske temé. Odkar vem, da slo-
bode ni, mi je lahko. Glej, svet vzdihuje v bole¢inah, in najhujsa vseh
bolecin je zavest krivice, zavest trinodtva, zavest greha. Smrt trinogu, ki
peha lovedtvo v greh in mun potem neti zavest, ki ga mudi! Zastavil sem
pero. PiSem povest, v kateri bom pokazal, da je blodnja, ce govorimo
o krivdi in vesti, o grehu in kazni*

wNesreénez, ali te tako uéi pamet?*

Jmenuj me, kakor koli hote$: atavista, fatalista, materijalista, do-
kaZ mi, da se motim, stori, kar hotes; glej, moja usoda je odlocena,
moje prepridanje je nujni, veéni nagon, nezmotljivo’ ¢ustvo, ki mi pravi:
Oni je izvelicar sveta, kdor vzame svetu zavest krivde. Jaz hocem hiti
izvelitar

+Pa kako hoc¢es vzeti zavest krivde lam, kjer je krivica, greh? Kako
hoceg utolazZiti vest onemu, kateremu govori lastno prepri¢anje: Prelomil
si zapoved, smrt si zasluzl, radovoljno si se pogreznil v podlost!®

wZe zopet prides in z mrzlo pametjo razdiras, kar mi govori ne-
zmotljivo Custvo, veéni nagon in napredna znanost. Ali ves, prijatelj, kaj
je pamel? Zmoznost zatirali naravno hrepenjenje, zmoznosl, nasprotovati
veéni volji, ki se uresnifuje v meni. Smut trinogu, ki je izna3el besedo
pamet in storil Z njo ¢lovedtvo nesreéno! Smrt njemu, ki goji strupeno
kado — vest! Jaz hofem biti reditelj svoj, reditelj clovestva iz trinogkih
vezij sofisticne pametil®

+A tako! In pogledal sem mu globoko v o¢i. Videl sem, da so se :
mu ti novodobni nazori globoko vtisnili v srce, videl sem grozni dusni
boj, v katerem se je prepriceval o istinitosti teh besed. Jeticni obraz je
gorel v mrzlitni rudeéici.

+Nesretnez, poslugaj

«Tebe nikdar! V imenu slobode, bratstva in srece — ven, trmog'“

Hrede so se zaloputnile duri za menoj.
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IV,

Sneg je padal. Srecala sva se na ulici in si pogledala v o¢i. Bil je
visnjev od mraza. Videlo se je, da je bolan. Obleka je bila slaba, po-
letna, obno3ena.

pKam gres?* ga vprasam.

+Kam grem? Cudno vprasanje! Kakor da bi planet vedel, kam leti!
Pa¢ véeraj sem vedel, kam, ko sem imel nekaj okroglega v Zepu. Danes
pa res ne vem.“

»Ali kaj delas ¢

»Ah, kako? Glava mi je tezka, kakor svinee, roka se mi trese, sneg
mi uhaja v érevlje, burja mi pise skozi obleko. Mraz mi je, la¢en sem. —
Ali ve§, kaj je to, mraz in lakota #¢

In pri zadnjih besedah me je krtevito prijel za rame in me silovito
potresel.

»A lako? Pojdi z mano! Mnogo nimam, a morda bova dobila gorak
koticek in boren grizljej!™

Y.

O¢i je zatisnil in vzdihnil.

+V vrtineu Zivljenja podoben biti kosu lesa, brez volje, brez moéi,
brez pameti, ej, to je hudo. Ah, ves, Se jeden korak moramo narediti.
Véasih se je govorilo o slobodi, o vesti, o volji, a kaj je to? Pokazalo
se je, da je to le prevara. Le jedno je 3e ostalo, ¢ustvo, to nesreno
Custvo, izvir vsega gorja. Zakaj éutim glad? zakaj ljubim, zakaj sovra-
Zim, ko mi je to vir tolikega trpljenja? Ce je élovek stroj, zakaj ni tudi
tako srecen, kakor stroj, ki nidesar ne ¢uti! Ah, da mora élovek najhuj-
Sega rabeljna vedno nositi seboj! Se ¢ustvo bo treba odstraniti!*

wI'voja glava zari, mrzlicne misli se ti pode po nji. Umiri se in
misli, kakor pametni ljudje!*

»Ti misli§ da bledem. Misli tako, ¢ ho&e3. Saj jaz tudi mislim, da
. si li sanja¢. Tako se drug drugemu rogamo, ha, ha! Kako je neumna
ljudska modrost! Jaz mislim, da je sreéa za nas, ce Jje s smrijo vsega
Zivljenja konee.*

+A tako #+

»Da, tako! Predno pa leZzemo v jamo, osladimo si Zivljenje, kolikor
se da. Zakaj wzivajo drugi, nas pa tolika vecina strada? Jaz stopim na
stran zatirancev. Tako je prav: sam zatrt, v boju za zatrte. Brate, to je
divna, grozna poezija, poezija lakote in sovrastva ™



V. ZORA 109

VL

Prvi maj. Dolge vrste mogkih in Zenskih stopajo ostentalivno skozi
ulice. Rudece ovratnice, bleda lica, drzni pogledi. ..

Tudi njega sem videl. Jeticno lice je kazalo zopet ¢udno, nervozno
rudedico. Zapazil me je. Pogleda se nama srecata, oéi se vjamejo. Pol-
glasno je govoril pesnikove besede: ,Umrjem vam rajsi stokrat, ko enkrat
Se iti na tlako*.

Spomlad je tudi njega pomladila, moéi, ki so Ze skoro opesale, so
se mu dvigale, tovarid med tovaridi je krepko stopal, moc¢ni dihljeji so
mu dvigali upale prsi.

VIL

Dez je lil. Pritisnil sem na kljuko siroma$ne koce in vstopil v nizko
sobico. ~

+Dober dan Stara Zenica stoji poleg postelje, z levo roko mu pod-
pira glavo, z desno mu daje juhe v usta.

wDovelj, mati!* — In Zenica mu poloZi glavo na vzglavje.

+Kako je prijatelj#*

+Saj vidig! Zrtva usode. — Ce se pri stroju stare kolesce, vzamejo
je ven in prekujejo. Tak strt del sem jaz. Vrgli so me iz stroja, iz druzbe,
brez srca: narava bo iz mojih atomov naredila nov stvor, ki bo morda
srecnejdi. Poglej me in reci, ¢e je na svelu pravica in ljubezen!*

.Gospod, povejte, kaj je to, kar se mu vedno blede? Odkar lez
doma bolan, vedno govori take reéi. Bog se usmili!® Zenica vpradaje
vpre v me objokane o¢i. ’

Nagnem se k njemu in mu Sepecem: ,Ne govori tako, vsaj poleg
matere ne, poleg ljubece, trpece, zate moleée maltere ne. Svoje Zivljenje
bi dala zate, zate in za tvojo nesmrtno duso!*

.Duga, ljubezen®, zadepeta polglasno, potem pa naravnost upre svoj

. pogled v mater. Njegovo oko je podobno Zarecemu zublju, na katerega
zatno kapati tezke deZevne kaplje...

VIIL

Stal je duhovnik poleg postelje.

.Ne muéite me! Smrt se mi bliza. Vsaj zadnjib trenutkov mi ne
ogrenite s svojo neljubo navzoénosljo.*

Mati kledi poleg postelje in plaka.



110 : ZORA : IV.

Vi mi govorite o ljubezni bozji. Ljubezni tam ni, Kjer je sovrastvo.
Jaz pa sem sovrazil svoj zivi dan vas in..."®

w2 ni res, moj sin®, vsklikne mati, ,vedno nisi bil tak! Oh, koliko-
krat sem ti sklenila roke k molitvi, ko sem te pestovala!™

Duhavnik se nagne nad vzglavje in rede:  Milost, milost!

wMilost, milost*, ponavlja za njim bolnik. Z rokama si zakrije obraz,
solze se mu uderd. ,Milost, milost !

wZena, utolazite se, vag sin je reen.*

IX.

Duhovnik je ob grobu odmolil molitev za ranjkega in ,za vse, ki
pocivajo na tem pokopalidéu*. Pristopil sem k jami in z lopato vrgel
nekaj prsti na krsto.

wVzemi zemlja, kar je tvojega, sprejmi Kristus, kar je njegovega.*

Na nametani zemlji pa kle¢i Zenica. V jamo strmi, Zivot se ji trese,
solze ji kapajo na rjavo ilovico, katera bo skoro, skoro zagrnila njeno
nado, njen ponos, njeno sreco.

wLe plakaj, plakaj, mamica, morda ti bo potem lazje. Ti Zalujeg, ker
si izgubila Z njim vse. O, kako lep, kako dober, kako nadepoln je bil, ko
je od tebe strani Sel med svet! To je bilo — bilo — in potem, koliko
trpljenje! Ah, mila, dobra mamica, ti ne ve§, kdo ti je umoril sina, kdo
mu je zastrupil evet nedolZznosti in sreée. — Kdo?!*

@
V Zivljenju.
I

Kdor resnobe Zitja ne spoznava,
Prazna mu postaja glava.

Kdor pa svojih strastij ne zmaguje,
SuZnje si okove kuje.

1L

Cut veselja hitro vsem premine,
as izbriSe nanj spomine.
Kdor bridkosti Zalost je uZival,
Dolgo Se o nji bo snival.

W

A —r—.
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Zamujeni in doteceni vlak.
Saljiva dogodbica.

i/
Spisal V—r. = Piahonpet

|

dkar dréi Krzicevi ,zamujeni vlak“ po slovenskih citalnicah, ni

¢astno, da bi si kak slovenski pisatelj nabiral lavorik pod na-
| slovom ,zamujenega vlaka®. Resni éitatelj gotovo ve povedati,
kako sitno je, ako ¢lovek zamudi vlak. DPrijazna ditateljica bi
nam najbrze vedela povedati iz svoje izkusnje, kako se igra zamujeni
vlak brez ¢italniskega odra. Ako pa jima jaz povem, da Tone Slegur
vlaka ni samo zamudil, ampak tudi dotekel, tedaj Tonetu Slegurju vsa
¢ast — Ccitatelju pa pozornost!

Torej kako je Ze bilo?

Meseca februarija je $el Tone Slegur po opravkih iz bele Ljubljane
v pisano Loko. Zjutraj gor, zveéer dol — bil je za tisti dan njegov pro-
gram. Ni¢ posebnega se ni pripelilo, ko se je vozil iz meglenega mesta.
Le vreme je kazalo tako kisel obraz, kakor bi se oblaki napojili s samim
vinskim kisom.

Predno pa Tone izstopi, za¢no leteti tako veliki snezeni kosmi z nebd,
da mu je kar srce stiskalo.

wSval yreme bojo jmel” dam®, reée mu sprevodnik v pristni gorenjséini.

On pa hitro smukne v omnibus, ter hajdi v Skofjo Loko.

V cetrtinki ure je Tone opravil svoj posel. '

+Zdaj pa obid¢em svojega prijatelja®, rece sam sebi in gre iskal
Tineta Srobovta. A ni ga bilo doma in povedali so mu, da se vrne Sele
opoldne. .

Tako je Tone Slegur brez posla in druzbe taval ves dopoldan po
mestu in posedal po gostilnah. Kar dolg ¢as mu je bilo. in Ze bi se bil
vrnil z opoldanjim vlakom, da ga ni vezalo staro prijateljstvo. Kako tudi
ne: zunaj pusto vreme, znotraj neznani obrazi.

Vse drugace je bilo popoldne. Staro prijateljstvo se je ozivelo in Tine
Srobovt se je trudil na vso moé¢, da osladi Tonetu pusti zimski popoldan.

In ko se je veder priblizal, bila jih je Ze velika druzba. V kolo-
dvorski gostilni so se mudili pri kozarcu vina. Vlak je imel tri cetrtinke
ure zamude. Cim dljé ni bilo viaka, tem glasnejda je bila druzba. Nava-
dili so se cakati vlaka, navadili tako, da je vlak ravno odpihal, ko stopijo
nadi znancei iz bliznje gostilne na kolodvor. ..

Se je Tone Slegur ¢ul viak tegko sopihati, toda videl ga Ze ni, zakaj
snezilo je, melo in tema je bila, kakor v rogu.
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«Nu, ta pa ta! Kakor nalad¢, dragi prijatelj! Saj sem ti pravil, da
ostani izpregovori Tine smejo¢ se.

Smejali so se tudi drugi, le Slegur je premisljal svojo Zalostno usodo.

+Ali kaj poreko doma, ko me ne bode? In kaj poreko tvoji ljudje,
ako se vrnem v Loko? Ne grem nazaj in ne grem. Jaz moram biti nocoj
v Ljubljani.*

~Kam pojdes zdaj? Pojdi, vrnemo se v mesto ¢

»Ne, jaz pocakam tu drugega vlaka.®

Kar stopi postajni nacelnik v ¢akalnico, ter naznani, da se je brzo-
Javilo iz Medvod, da vlak radi hudih zametov ne more dalje. Ravno tako
je drugi vlak ostal v Lescah.

«No, Tone, ali ti nisem pravil ? BozZja volja je, da ostanes nocoj pri nas®

Toda Slegurju se je usela v glavo trdovratna misel, da mora bili
do jutra v Ljubljani.

wolavimo, da pojdem jaz domov s tem vlakom, ki je v Medvodah.*

wVelja, prijatelj! Ako prides, obiséem te jaz bodoéo nedeljo v Ljub-
jani. Ako ne, mora$ priti ti v Loko.*

wVelja, Tine! Evo ti roke! Jaz pa grem zdaj le peZ do Medvod in
doidem zamujeni vlak.“

Vsi se zasmejajo, le Tone se drzi modro. Vrnejo se v bliznjo gostilno,
koder se Slegur spusti v pogovor z domaé¢im hlapcem.

wlanez, ali je tebi znana pot do Medvod?*

»B, gospod, kako da ne? Mezé pridem tja.*

+In tudi nocoj? Vse je zamedeno. Pota ne najdes!™

»Ni¢ ne skrbite. Svetilko vzameva s sabo ‘in kar po Zelezniénem tiru
Jo mahneva, kar je najbliZe in najgotoveje.*

»Velja, kar pripravi vse !

Ni¢ ni pomagala prijateljeva beseda. Med tem, ko je Sel Tine po-
¢ival, prenocivsi s svojimi prijatelji v gostilni, stopal je Tone s hlapcem
proti Zelezniénemu tiru.

Se dosti varno sta hodila, dasi je bila pot teZayna in utrudljiva.
Tone je bil kmalu ves moker po Zivolu in vedno poéasneje je stopal.
Hlapec pa se ni zmenil dosti za to pot in naposled je Toneta na pol
nesel, na pol vlekel. Tudi njemu je stopil pot na celo.

Hodila sta Ze bliza dve uri. Kar udari ura polneéi s Sorfkega
zvonika. Toda imela sta Se precejen kos pota. Slegur sam ne bi bil prisel.

Naposled se vendar-le prikaZejo luéi. Z obnovljeno modéjo korakata
ob tiru. Zdaj, zdaj sta imela biti na koncu svojega ponoénega sprehoda.

wHvala Bogu!* vzdihne Tone, ko stopita na kolodvor.

Vsa zmrzla se prigugljeta v cakalnico, kjer so popotniki ¢akali juira.
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Nekako ¢udno se pogledajo in marsikomu uide skriven nasmeh z ustnic,

Pri vratarju zvesta naa dva popotnika, da vlak odide dalje zjutraj
ob Sesti uri.

-wKakor nalaS¢ !** zaklite Tone svojemu spremljevalen. ,,Se hodeva
vsaj lahko pokrepéala in pogrela*.

Odideta v bliznjo gostilnico.

Da-si je Tone Slegur Ze po poti veckrat trdno sklenil, da nikdar
- ve¢ ne pojde za zamujenim vlakom, je vendar v gostilni svojemu spremlje-
valeu povedal na glas 3e jedenkrat, da nikoli ve¢ ne mara tako domoyv
hoditi, tudi ko bi tri dni imel ¢akali na vlak.

Ko sta se dobro podprla in ogrela, blizalo se je jutro. Hlapec je
zadovoljno odsel domov, Tone Slegur pa na kolodvor.

Ko je prisopihal v Ljubljano, pisal je takoj svojemu prijatelju v
Loko, da je stavo dobil in da ga povabi v nedeljo na dobljeno stavo.
Vendar pa je pristavil, da je bolje igrati zamujeni, kakor doteceni vlak.

Tine Srobovt pa se je zvesto drzal prijateljevega nasveta in ko je
bodoéo nedeljo tudi on vlak zamudil, prenoéil je raje pri svojem prijatelju,
ter se zjutraj vrnil domov. Bilo je tudi ceneje.

Vendar pa ima ¢lovek prosto voljo.

R

Na sveti vecer,

Nocoj, ko zémljo objema nodc
Svecana, poko_ma, l)outua1

Nocoj, ko rodila je kneza miru
Marija nam, mati deviéna —

Nocoj, ko angeli v zboru pojo:
O slava Bogi na visavah,
O mir na zemlji vsem ljubim ljudem,
Ki blage so volje v nizavah —
Nocoj, ko tisoé olroskih sre
Pred jaslimi sladko utriplje,
Ko toliko sili spominov v mladosl
In solze na lica usiplje —
Nocoj se razsiri i moje sreé,
Vsem srcem odpusti na svetu
In prosi, zelénega prosi mirt
Pri bozjem, nedolZnem . detétu!

A O. Klemen.
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Slike iz Primorja.
Pise P—n.

1L

(Konee,)

By islo je leto 18*% V juznih pokrajinah Dalmacije izbuknila je
i B )l vstaja. Od vseh stranij so vreli Bokezi skupaj, hoteé se oprostiti
‘: r“ avsirijskega gospodstva. Na bojno tori§ée se ustagke cete sicer

niso pokazale, lazile so le po gorovji in zavratno napadale iz
samotnih sotesk. Kljub temu bi se uporniki ne bili zamogli ustavljati
tako dolgo, ko bi jih ne bili preskrbljevali skrivaj razli¢ni ljudje z orozjem
in strelivom, ZiveZem in sliénimi potrebnimi stvarmi. Dolgo ¢asa ni bilo
moci skrivnemu dovaZanju priti na sled.

Nekoé¢ — tako mi je pripovedoval pozneje moj prijatelj — pa se
Jje odpravilo deset moz od druge lovske stotnije pod vodstvom poroénika
A. v gorovje. Zlezli so ravno ¢rez jako strmo reber navzgor in na vrh
priSedsi nekoliko potivali. Tema je bila. Od morja sem so se videle sye-
tilke na jamborih straznih ladij. Celi dan je deZevalo, po noéi pa je bril
mrzel veter. Premoceni do koZe in trdno zaviti v plaste so tiho cakali,
kam jih sedaj povede povelje ¢astnikovo.

Zdajei se zacuje pisk iz doline; odgovarja mu drug iz daljave. Tiho
so oddli vsak na svoje mesto, katera jim je odkazal poveljnik, ter legli
z napetimi puskami na tla. Svesti so si bili, da podleZejo ogromni mno-
Zini ustadev, toda prodati so hoteli svoje Zivljenje kolikor mogoée drago.

Cakali so precej dolgo. — Nekaj malo moz je lezlo urno, kakor
sence, po skalovji navzgor, naravnost proti mestu, kamor so se skrili
strelei. Castnik pusti, da se priblizajo. Ko pa so bili samo e par korakov
oddaljeni od vojakov, planejo leti bliskoma iz skrivali§¢a, ter jih obsto-
pijo ... Z veéine so bili baje tako prestraseni, da se niso prav ni¢ bra-
nili; le jeden suh in bradat mozak zagorelih lic in ostrega pogleda po-
tegne srdito izza pasa samokres in nameri na éastnika. Ustrelil bi ga bil,
da ga ni bliznji vojak udaril s puskinim kopitom po roki. Samokres je
odletel na tla, moZzak pa kréevito stiskal krvavo pest, preklinjaje Boga in
ves svel. Potem pa so jih zvezali, preiskali njihovo prtljago, ter nasl pri
njih mnogo streliva in drugih stvarij. Bili so namreé tihotapei, kateri so
donagali ustaSem vsega, ¢esar so potrebovali. Dva dni pozneje zajeli so
nasi vojaki celo tolpo Dalmatincev, kateri so s strelivom obloZene osle
tirali v uslagka skrivaliséa,
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S tihotopei je postopala vojaZka oblast tako, kakor se obicajno
v vojskinih ¢éasih ravna z takimi ljudmi. Kratka preiskava je dokazala, da
je ranjeni tihotapec Matej. Tudi ribica Marko in Filipo sta bila zraven.
Vsi so bili ustreljeni.

Par dni pozneje se je govorilo v vojadnici, da je mlada, bleda, suba
7ena zmrienih las z otrokom na roci dalj ¢asa jokala na gomili Mateja,
da je pa potem urnih korakov odsla proti morju.

Bogat seljan iz K., kateri je pripeljal maraskina, je trdil, da je bila
Marica. )

Culo se ni nidesar veé o njej.

V.

Predlanskega leta je bilo, ko sem sedel v T. pred kavarno ,,P—o*,
srebal v druZbi svojega prijatelja limonado ter zrl proti pristaniicu.

Bil je vroé poleten dan; solnéni Zarki so se vpirali v gole vrhove
kragkih hribov, da se je bel apnenec kar blestel od dale¢. Morje je bilo
mirno, le mali valéki so neprestano begali proti obrezju ter se ondi raz-
bijali na kamenitem podzdji: in manjSe ladjice so se neprestano zibale
ter natezavale vrvi, s katerimi so bile privezane Kk obrezju.

Vrodini vajeni Primorci se niso kar ni¢ zmenili za vroce soln¢ne
7arke. Nekaj bosopetih paglaveev je ribarilo s trnki ob morja ter hrupno
zrazalo svojo radost nad najskromnejsim uspehom.

Tam bolj so sedeli po ¢olicih ali po molu gondolirji ter se Zivahno
pomenkovali. Kadar je pa priSel kdo mimo, so drug drugega skuZali
prevpiti z obifajnim: Ecco la barea, signore, ecco la barca!*

Na drugi strani mola so delavei kar razkladali blago iz velikega
parnika, dodlega iz vshodnih krajev. Neprestano je parni stroj spuscal
velike pletenice po Skripcu v ladijin trebuh ter je takoj zopet dvigal na-
polnjene z razlicnim blagom, katero so potem delavei nakladali na vozove.

V tem se oglasi pred kavarno lajna. Siv, skljuéen staréek je za-
godel ,cesarsko®. Na komolcu odsekana desnica, zlata svetinja na prsih
in brazgotine na obrazu — vse je jasno pric¢alo, da je bil moZ v vojski.

»Pri lem siromaku ne smeva Stediti z milodarom"‘, opozori me pri-
Jjatelj.

+Ali ga poznas ?*, ga vprasam.

»Kdo neki ne pozna Marka!* zavrne me prijatelj. Vidi se, da si
Sele novinec v T.. Mnogo let ga Ze poznam in njegovo godbo sem Ze
slisal, Bog ve kolikokral. Marko je vedno jednak. lajna pa vedno slab3a.
Le poslusaj, kako cvili in hreséil®
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Koj po tem razgovoru prikorakal je starfek ter 3el od mize do
mize nabirajo¢ milodare v klobuk. Potem pa je zadel lajno na hrbet ter
odgel ob pristaniséu proti ribjem trgu, kjer je zginil med hifami.

* ks *

Prijatelj mi je pa jel pripovedovati zgodbo o Marku, kakor mu jo
je le-ta neko¢ sam povedal. ’

Znano ti je, da se prebivalei istrijanskih pomorskih sel bavijo veliko
z ribarstvom. Le-td in mal vrti¢ ali vinograd nese tolikp, da se prezive
in placajo davke. Ne Zive sicer dobro, a vendar so veselo ljudstvo. Pri
tem so izvrstni mornarji, vajeni vsakemu vremenu in raznim nezgodam
na mokrem elementu. Sicer tudi ni éudo, saj so, rekel bi, rojeni na vodi!

Tudi Marko je bil takov. Se otroku sta pomrla roditelja; sirote se
je usmilil premoZen ribi¢ v malem primorskem selu na Krku. Li¢na hi-
Sica ob morju, mal hlev za koze in shramba, za hiSo vrl, vinograd, ére-
dica koz in jeden ¢oln — bilo je last Markovega krudnega ocela.

Kot deéek je nosil Marko ribe v mesto Krk po gostilnah, pasel koze
ter opravljal inace laZje posle. Ko je nekoliko odrastel, je pomagal krus-
nemu ocetu pri ribarstvu. Ker je bil marljiv in razumen, je postal
v kratkem tako spreten, da ga je oce vetkrat pohvalil. Hvaleznost je
bila gotovo tudi vzrok Markove marljivosti; a Se bolj ljubka Rezika, héi
njegovega krudnega oceta.

Marko je dorastel Z njo v hisi. Kol otroka sta skupaj igrala, od
mladih let sta bivala pod jedno streho, vedno sta si bila dobra, kakor
pravi rodni brat in sestra. Marko je €util kmalo neko notranjo nagnjenost
do deklice, in to tem bolj, ¢im bolj mu je osorna Rezikina mati dala
razumeti, da je sirota, ki nima nikogar na svetu. Ni bilo vSe¢ prevzetni
Zeni, da se rejenec upa misliti na Reziko, najbogatejie dekle v celem selu.

Odslej je skusala spraviti Marka od hise. Ali dasi je imela sicer
veliko besedo v hidi in povsodi, tukaj se jej je postavil moZ z vso za-
konsko odloénostjo po robu, ker je imel Marka rad. Ni poslusal svoje
zene, ker je vedel, da je prepirljiva in hudomusna, paé pa jo je éesto-
krat precej osorno zavrnil, ko je tozZila ¢rez Marka.

Naposled se je vendar ponudil ugoden povod ribiéevi Zeni, da je
od hile odpravila Marka.

Bil je ba% éas, ko se love tuni'). Marko je sedel na obreZju in
pripravljal ¢oln za lov. Rezika je prisla k Marku, ter se jela Z njim raz-

1) Tim, thynnus volgaris — ribi¢i ga imenujejo tonino — je velika morska riba,
. ki Zivi v Sredujem in Croem morju. Kadar se drsti, takrat prihaja v velikih tolpah,
véasih na tisoé glav skupaj k obreZju, in bas v tem éasu jih polove ribiéi najved. bodi
v mre%e, bodi na trnike, Tudi z ostmi zabadajo posamezne tine,
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govarjati. Kaj da sta govorila, si lahko mislis. Rezikina mati pa je vlekla
na uho, kar si je govorila mlada dvojica in Marko je moral 3e isti dan
iz hiSe. Zastonj se je upiral ribi¢, zaman jadikovala Rezika! Marko je
moral iz hife. Sel je prostovoljno k mornarici v Pulj. Tudi tukaj je bil
marljiv, in kmaln ste dve zvezdi na vsaki strani krasili njegov moder
ovratnik. Pisal je parkrat ribi¢u, a le jedenkrat je dobil odgovor in Se
takral od Rezikine matere.

Pisala mu je kratko in rezko, da jej Marko najbolj ustreze,
ako opusti vsako dopisovanje. Kljub temu Marko ni pozabil Rezike. Od-
sluzivdi Stiri leta je slekel mornarsko obleko ter el zopet v primorsko
selo na Krk. Tu je Sele zvedel, kaj se je dogodilo tekom njegove od-
sotnosti.

Nag ribi¢ se je neko¢ tako prehladil, da je umrl, ko je Marko sluzil
Sele prvo leto, Rezika pa se je omozila. Dolgo ni hotela nicesar sligati
0 mozitvi, a neprestano zatrjevanje materino, da se je Marko povsem
spridil in da jo je Ze davno izbrisal si iz spomina, posebno pa izostala
pisma so dekle uverila, da je Marko nezvest.

Nekoliko prisiljena, nekoliko pa uZaljena radi Markove nezvestobe
Jje vzela Rezika nekega Laha, jedinega prodajalca v selu.

Se isti dan je zapustil Marko selo.

Priglo je potem leto 1866, vnela se je vojska z Italijani. Znano ti
Je, da je lafka mornarica priplula do dahmatinskega obrezja, tudi ves, da
jo je premagal z malo moéjo na$ slavni Tegethof.

Marko je sluzil do 66. leta v raznih dalmatinskih mestih za mor-
narja. A onega leta se je udelezil morske bitke, v kateri je izgubil roko
in si skupil zlato svetinjo. Ker ni mogel ve¢ opravijati prejsnega posla
radi izgubljene desnice, jel je hoditi z lajno okrog. Toda ostal ni na
Krku, ampak Sel je v T. kjer sedaj musicira.

Rezika ni bila srefna v zakonu. Njen moZ je v onem viharnem
letu tudi nekaj gresil proti avstrijski vladi. PriSel je v zapor, iz kate-
rega je pa udel ter sre¢no odnesel pete v Italijo, od koder ga ni bilo
ve¢ nazaj. A

Rezikino mater je Ze prej vzela naduha; ostala je Rezika sama.
Svoje posestvo je dala v najem, ker se sama ni hotela pecali Z njim.
Tedaj, ko sem govoril z Markom, je bila %e ziva in na glasu radodarne
in dobrotne Zene. Ali sedaj 3e Zivi, ne vem.

Tako je koncal prijatelj povesi.

*
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Nekaj let potem nisemn ni¢esar ve¢ ¢ul o Marku. Ko sem pa zadunji-
krat bil v B—h,, tedaj je Marko Ze dalj ¢asa potival pod zeleno ruso
tam, kjer vsakdo najde mir in pokoj.

X

Po zimi.

Pozdravljen moj prijatelj! Zivi!
rez dolgo spet prigel si k méni.

Zahvaljen! Vidim, da si zdrav.

Ti gledag§ mene. Zdrav sem tudi.

Le lica so mi pobledela.

Ni éudno. Clovek se preminja,

Da sam ne vé, kaké ni kdaj.

In ¢as bezi naprej, naprej...

Nevzdrzen, kakor voda v reki.

Odlozi, sédi k topli peéci!

Také samotna je ta soba.

Vse mrtvo, tiho na okolo,

Pokrit je s snegom dol in hrib.

Samote, oh — jaz sem je vajen.

Cloveka leta osamé

In pa spomini. Ti se smejes,

Tvoj smeh razumem dobro jaz.

Tvoj smeh spominja bolj solzi. ..

Toda brez smeha ni Zivljenja.

Tako! Zdaj sédiva sem k peti

Sama. Kaj briga naji svet!

Vse pusto, prazno je na svetn,

Prijatelj le zZivljenje mili

In bridko nam sladi usodo.

Sediva tu in govoriva

O lepih c¢asih, ki so bili

In nikdar veé poslej ne bodo!...

A. O. Klemen.
W
=
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Glasnik.

Blagonaklonjenemu obéinstvu!

Da vsaj nekoliko popravimo, kar se je tekom leta gredilo pri izda-
Jjanji lista, podvizali smo se z IV. &tev., kolikor smo le mogli. Dosedanji
nered je pa¢ manj na3a krivda, nego zelo neugodne razmere pri L. letniku,
katere so bile zakrivile, da se je L L zdatno zavlekel ter spravil i I L
iz pravega fira.

Premotrivsi preglavice, ki sta delala dosedanja letnika uZe tako
mocno s posli obloZeni pedécici sotrudnikov, stalo nas je precejénega po-
misleka, predno smo se odloéili, da svoje glasilo razdirimo v mesecnik.
Do tega dovedla nas je neugodnost, katero smo imeli ves ¢as s tvarino
za glasnik, ki nam je od jedne pa do druge Stev. zastarela, da véasih
res nismo vedeli, kako in kaj bi. Ker smo z letodnjim 1. pridobili novih
mod¢ij ter stari nered spravili slednji¢ v kraj, ob prestopu v IIL 1. z lahkim
srcem obljubljamo, da list v prihodnje ne bo dajal nikakor&nega povoda
pritozbam.

V tem oziru ne bo nikakorsnih tezav; strad nas jedino le 3e riziko,
kajti pri neznatnem Stevilu naro¢nikov in tukajdnji draginji slovanskih
tiskovin imeli smo gmotno izgubo uze pri obeh dosedanjih letnikih. Svojej
nalogi mozno nam bo popolnem le tedaj ustrezati, ako homo zavarovani
vsaj pred vecjo izgubo. Osmelimo se tedaj z goredim vodcilom, da novo
leto vse naklonjence in prijatelje nasega lista in ideje, kojo zastopa, ne-
guje z vso sre¢o in blagostjo, spojiti zajedno i Zeljo, da ostanejo dose-
danji paro¢niki, ne oziraje se na prej$nje nedostatke, listu naklonjeni
tudi v prihodnje. Istotako se obradamo i do ostalih cenjenih rojakov in
dobrohotnih rojakinj z prijaznim vabilom, naj nikar ne $tedijo z neznatno
svotico; a e posebno vabimo dijastvo, za katero smo, kolikor se je dalo,
znizali ceno, da se odzovejo v novem letu v veéjem 3tevilu, nego-li
dosedaj.

List bo izhajal zadnji dan vsakega meseca izvzemsi cas poditnic;
tedaj desetkrat na 1., in sicer bo obsegala vsaka &tev. jedno tiskovno polo.
Letnik bo stal 1 gld., za dijake 60 kr.

Urednistvo ,Zore“.

8.
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Dr. Anton Mahni€, monsignor, prof. bogoslovja i. t. d. ustanownik
in ¢astni ¢lan ,Danice®, neustrasen prvoboritelj krdcanskih idej, je bil izvoljen
krskim Skofom. Milostljivi Bog naj prevzv. g. podpira v njegovem nadaljnem,
vspednem delovanju!

Slov. kat. akad. drustvo ,,Danica. Dne 19. novembra t. I je
imela ,,Danica* svojo drugo obéno zborovo sejo v prostorih
Laschke-jeve restavracije v XVIIL okraju. Otvorivsi sejo pozdravi predsednik
navzoce ¢lane in doSle goste. Nadalje se odobri zapisnik prve zborove
seje ter poroca o dodlih pismih. ,Danica* je i lefos, kakor ves éas
svojega obstanka, v neizpremenjenem prijateljskem razmerji skoro z vsemi
slovanskimi akad. drustvi, istotako z katoliskima zavezama ,Ausirijo* in
«Norico®. Pri slu¢ajnostih se sprejme predlog t. Cerneta, da se naroéi
wolovenski lisl®. — Z leto3njim letom prevzela je ,Danica* na prijazno
ponudbo preblg. g. p. n. Pukl-a, dosedanjega poverjenika, radostnim
srcem poverjenidtvo ,druzbe sv. Mohora* za Dunaj. Cé. gg. naroéniki
izpremembi niso oporekali, in upamo vsaj, da niso imeli do sedaj od D.
strani Se nikakorSnega povoda. Da bo castna naloga .Danice* vedno
kar najvestnejSe oskrbljevati sprejeto poverjenidtvo, smejo biti &¢. gg.
narocniki uverjeni. Kdor bi pa na podlagi gornje nase izjave mislil, da se
prav od nobene strani ni oporekalo izpremembi, bi se prav hudo motil,
dasi je samo jedna izjema; ali to ni kar tako, kajti to izjemo dela — napram
wDanici® kakor vedno in povsodi, tako tudi v tem sluéaju objektivna —
wSlovenija*. Pri Slovenijini zborovi seji se je javno izrazila indignacija
nad to zgodovinsko-zanimivo izpremembo, ¢e§, ,,Slovenijani* ne bodo
prejemali knjig od ;Danice®. Pa¢ smejo ,Slovenijani* bili ponosni na
svoj veleslavni ukrep! Toliko jim pa vendar labko povemo, da se
JDanicéarji* presnelo mnogo zmenijo za njihovo srditost. Ce nocejo
od ,Danice® knjig, polem jim lahko damo naslov, da si jih naroce
naravnost iz Celovea.

Ker se je g. cand. iur. Nagode, predsednik ,Slovenije* izrazl
prav pri isti zborovi seji nekam dvomljivo o postenji ,Danice®, stavil
se je pri zadnji zborovi seji predlog, da se piSe g. Nagodelu za pojasnilo.

Predlog se je seveda sprejel. — Oficijelnemu delu je sledil obicajni
zabavni, katerega se je udelezilo tudi ve¢ Hrvatov-Zvonimiragev. Vi

Zahvala. Slov. kat. akad. drustva ,Danica* so se dopodiljali v
letosnjem letu deloma brezplaéno, deloma po zniZani ceni sledeéi listi:
+Cvelje iz vrtov sv. Franc¢iska®, ,Dolenjske Novice®, .Dom
in Svel*, ;Domovina“, ,Hlidka literarni¥, ,Jugoslovanski
stenograf*, Mir¥, ,Nada“, .Primorski list%, JReichspost®
wSlovenect, Slovenski gospodar®, .Slovenski list¥, . Siid-
steirische Post®,  Vaterland“, ,Vlast®, . Zgodnja Danica® .Zora®.
Slavnim urednidtvom imenovanih listov izreka odbor tem potom svojo
najtoplejSo zahvalo. Za odbor: drd. med. Franéisek Jankovig, té
predsednik.
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-Ivan Navratil +. Dne 28. novembra ob 5. uri zjulraj je zatisnil
frudne svoje oé¢i g. Ivan Navratil, vodja pomoznih uradov pri najvi§jem
sodiséu na Dunaju, starosta slovenskega kluba, predsednik podpornega
drustva za slovenske visokoSolce i. t. d. Blagi poKojnik se je rodil dne
5. marca 1825 v Metliki. Solal se je doma, v Novem Mestu in Ljubljani.
Leta 1851 je postal oficijal pri najvi§jem sodiséu in kot vi§jega uradnika
ga je ondi pokosila bridka smrl. Kaj je bil pokojnik Slovencem, osobito
visokofolcem na Dunaju, nam ni treba Se povdarjati. Zasluge njegove so
v obée znane. Pokojnik je bil blagega znacaja, kar je danes tako redka
prikazen. Veliéastnega pogreba se je udelezilo mnogo dostojanstvenikov
in dunajskih Slovencev. Pogreba in made zadudnice, katero je daroval
preé. g dr. Fr. Sedej 17. t. m,, se je udelezila tudi ,Danica® oficijelno.
Lahka mu zemljica v tajini! L—s.

Promocije. Dne 19. t. m. je na dunajskem vseucilis¢u bil promo-
viran g. Kraje iz NabreZine doktorjem sploZnega zdravilstva. Castitamo!

Dr. Matija Murke, c. kr. profesor na orijentalski akademiji
v Terezijanis¢éu na Dunaju, je imel koncem pretetenega meseca na
dunajskem vseucilif¢u habilitacijsko predavanje. Predmet — O prvih
pocetkih ruskega romana — je bil zelo zanimiv. Zivahno je slikal go-
vornik prizadevanje ruskih literatov, njihov nastanek, razpravljal potem
o literaturah, katere so jim sluzile in jim sluZijo v zgled i. t. d. Na pod-
lagi svojih lastnih studij razpravljal je i kako so se Rusi povspeli tako
visoko i po mislih i po obliki svojih povsem originalnih del, da so osobito
njihovi romani si pridobili svelovno priznanje, ter se prevajajo hlastno
v razne jezike. — Predavanju je prisostvovalo veé odliénih uradnikov
raznih ministerstev, néenjakov, drzavnih poslancev in vseuéiliS¢nikov :
prisostvovali so Cehi, Hrvati, Nemei, Poljaki, Rusi, Serbi in mnoZica
Slovencev. Toliko poslusalcev na dunajskem vseunciliS$éu gotovo Se ni
imel noben Slovenee. Po dokoncanem govoru so se slifali od vseh siranij
pohvalni vskliki in castitke. — Preblg. g. prof. voi¢éimo i v bodoce naj-
lepsih uspehov. B—Lt.

Leonova druzba. Lanska velikonoéna nesreca v Ljubljani je pre-
preéila osnovalni shod . Leonove druzbe®, ki bi se imel vrsiti 18. aprila
preteklega leta. Tedaj se je moralo s tem blagim podjetjem cakati na
ugodnejsi ¢as, ko se vsemu obcéinstvu vsled nezgode prizadete rane ne-
koliko zacelijo. Jako smo se razveselili, ¢uvsi veselo vest, da se je v Cetrtek
19. novembra t. . osnovala slovenska Leonina. Velepomenljiv dan, kajti
sLeonova druzba* ima visok in blag smoter. Bistven namen druZbi je
zbirati in vspodbujati na znanstveno delovanje kr§Ganski mislece utenjake
na Slovenskem; gmotno podpirati znanstvena podjetja; navajati na znan-
stveno delo mlade pisatelje; skrbeti za gmotno podporo in znanstveno
izobraZenje fer za kr§¢ansko Zivljenje slovenskih visokoSolecev. Paé blag
namen novega drndtva! Tok sedanjega casa mora priti v druge struge!
Zalostni so bili ¢asi, ko se je moral razumnik vklanjati tujemu vplivu,
prisezati na tuj prapor, svoje lastno naziranje zametavati. Kdor si je hotel
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med ucenjaki pridobiti kaj veljave, moral je zametavati vse, kar uéi sv.
katolika cerkev. Trdilo se je, da se kr§canska vera ne more spajali
z vedo, da je nasprotna vsakemu dufevnemu napredku. Nasledek tacih
in jednacih predsodkov je ofividno reformacija in francoska revolueija.
Zalibog, da je razmerje med vedo in kri¢ansko vero 3¢ vedno zelo neu-
godno. Sveta dolZznost vsakega rodoljuba bodi, da se mosko v bran postavi
pogubnemu toku, ki preti poplaviti vse ¢lovestvo. Moéi posameznika so
preslabe, da bi zamogel vzdrZati silni naval protivnikov; treba je zdruZenih
modij. Druzba se je lotila dela na pravem koncu, ker je pri¢ela pri po-
svetnem razumnidtvu, kajti le ozka vzajemnost mej duhovniki in posvetnim
razumnistvom omogoéi, da se zamotane razmere zopel urede. Zategadelj
si je stavila Leonina med svoje glavne namene nalogo, podpirati kr$¢anski
misleée sludatelje visokih 3ol v vsakem oziru, gmoino in dugevno.

Dobro obiskani osnovalni shod Leonine je izvolil iz navzoéih in ne-
navzocih slovenskih razumnikov ravnateljstvo, ki je glava vsemu
drustvu. Izvoljeni so bili p. n. gg.: Prelat dr. Janez Kulavie, predsedni-
kom: dr. Janez Ev. Krek, podpredsednikom; dr. Aled USeniénik, laj-
nikom; dr. Josip Debeveec, blagajnikom; dr. Anton Mahnié, dr. Josip
Pavlica, dr. Ivan Mlakar, odbornikom; dr. Karol Strekelj, dr. Janez
Janezid, Josip Rozman, namestnikom.

Slovenske visokoSolce pa utegne zanimali posebno starefinsivo,
katero je dobilo nalogo, da skrbi za njih gmotno in dusevno podporo.
Voljeni so bili zacasno p. n. gg.: Prelat dr. Andrej CebaSek: dr. Josip
Debevee, prefekt; dr. Franc Detela, ¢ kr. gimn. ravnatelj; Josip
Hubad, c. kr. gimn. ravnatelj; Franc Jan¢ar, Zupnik n. reda: dr. Janez
Janezié, bogosl. profesor; Josip Jenko, c¢. kr. gimn. prof.: kanonik
Andrej Kalan, deZelni poslanec; dr. Janez Ev. Krek, bogosl. profesor;
kanonik dr. Ivan KriZanié, bogosl. profesor; prelat dr. Janez Kulavie,
semeniSki ravnatelj; dr. Franéifek Lampe, bogosl. profesor: dr. Josip
Lesar, bogosl. prof. in vodja; dr. Anton Mahnié, novoizvoljeni Skof
krski: dr. Josip Marinko, ¢. kr. gimn. profesor in katehet: dr. Anton
Mihalié¢, okroZni zdravnik; kanomk dr. Ivan Mlakar, profesor in vodja;
kanonik dr. Josip Pajek; dr. Franc PapeZ odvelnik in dezelni posla-
nec; Fran Pavletié, sodni praktikant; dr. Josip Pavlica, sem. spirituval;
Leopold Picigas, prefekt na c. kr. Terezijaniséu; Frane Robié, drZavni
poslanec; Josip Rozman, mestni kaplan: p. Hugolin Sattner, gvar-
dijan; Viljem Schweitzer, odvetn. koncipijent: dr. Franc Sedej, ¢ kr.
dvorni kaplan; kanonik Josip Smrekar, bogosl profesor: kanonik Janez
Su§nik:§). Stanko Skrabec; dr. Josip Sorn, ¢ kr. gimn. profesor;
dr. Karol Strekelj, c. kr. urednik slov. drz. lista; dr. Ivan Susters$ié,
odvetnik in drzavni poslanec: dr. Ale§ USeniénik, stolni vikar; dr. Fran-
¢ifek USeniénik, spirituval; Miha Vo&njak, drzavni poslanec: Julij
Wartho, mestni kaplan in katehet; dr. Ignacij Zitnik, deZelni poslanec.

Staresinstvo izvoli iz svoje sredine poseben odbor. Nadalje so se
dolocili razni odseki z dolo¢enim delokrogom; osnovali so se odseki za
bogoslovje, modroslovje, socijalno vprasanje, leposlovje, pravoznanstvo,
zgodovino in naravoslovje. Odseki se bodo lahko prikrojevali dejanskim
potrebam.
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~ Novi druzbi, katera je osnovala tako obdiren program bodoc¢emu
svojemu delovanju, vos¢imo kar najsréneje najobilnejdih in najugodnejsih
uspehov. L—s.

Pro domo ego et ille. Vsled ukrepa druge zborove seje pisalo
se je brez zamude g. cand. iur. Nagodetu, da izvoli pojasniti, na kaj
opira svojo izjavo pri Slovenijini zborovi seji, da ,Danic¢arji baje
kupéujejo se svojim prepri¢anjem®.

Kdor bi pripisoval g. N. napadu na Danico originalnost, ni malo
ne pozna razwer mej Danico in nasprotnim taborom, ter orozja, katerega
se posluzujejo v petek in svelek napram nafemu drustvu. — Za tako
medel napad g. N. bi se niti ne zmenili, kajti znano je vendar v obde,
da ima bojeviti ,trans* samo jedno oroZje proli okopom nadega drudtva,
veleslavne obednice in jeden maltrikulacijski petak. Te obednice ima
Slovenija najbrZe v svojih Statutib, in kot poseben predmel pri tezavnih
krokarskih izpitih in rigorozih, ker bi se sicer lahko pripetilo, da bi ne-
vescaki v odlocilnem boju niti ne vedeli, s ¢em naj blatijo rojake Dani-
carje. Ali ker je z leto3njim 1. zavladala v Sloveniji nova éra pod slavno
egido g. N., smo bili vendar nekoliko .firbéni, ali je vzel g. N. v svoj
obdiren program vsaj radi lepSega v zameno sedanje jedne veé bolj
izbranih, naprednjaskih psovk napram Danicarjem. Oslal je pri starem;
¢. N. so postale one obednice, po katerih cedi sline, prejkone uZe antikva-
ricne vrednosti. V svojem odgovoru na poziv iz Danice zverizil je nekaj
v potu svojega obraza, kar je pa tako jalovo, tako omahljivo, da se mu
koj vidi, da ni bil pripravljen na nas odpor — prezvekuje zopet sl.
obednice.

G. N. opira svojo Irditev s tem, da je slidal od g. D., da je g. cand.
iur. Pregelj samo zato v Danici, da dobiva veé obednic, a od g. Z., da
je pristopil g. cand. iur. Valjavec v Danico, ker mu D. placa petak za
matrikulacijo.

Kakor samo ob_ sebi umevno, obrnila sta se napadenca: jeden do
g. N., drugi do g Z. za nalanénejfa pojasnila. Kdor ne pozna nasih
trans, bi paé¢ mislil, da sta napadalca na mah obsula P. in V. z raznimi
dokazi, da nista mogla do sape. Kaj Se! Pri dokazovanji so nasi trans
vse prej nego-li nagli, pravi pravecati polZi.

Od g. N. dobil je t. P. mriavo dopisnico, kakor sledi doslovno:
wbP. T.! — Da bi Vam na Vase dolgo pismo dolgo odgovarjal (vejice
ni) zdim se nad Vami prevzviSenega. V celem svojem pismu pripoznate
sami, da je — — (hudo amortizirani besedi, ki ste se bili zasadili pre-
vzviSenemu g. N. v pero) res, kar je g. D. o Vas meni nasproti trdil*.

Tako pise g. N. v svoji prevzviSenosti — tenealis risum amici! T.
P. se pa¢ mnogo méni, kaj se g N. sebi zdi, mari bi pomislil, kaj se
drugim zdi, imelo bi vsaj ve¢ veljave, nego samohvalnost. Saj g. N.
vendar ni neznano, da je domidljavost v Zivem nasprolji z resniéno vel-
javo, in tedaj bo veljalo brzkone tudi o njem: Ce ved je slame v glavi,
tem ve¢ je domisljavi. Nadalje pi%e g. N, da je t. P. v celem pismu
pripoznal, kar je frdil g. D. — G. N., dovolite, da se Vam prijazno
pove, da je laz, da bi hil t. P. kaj pripoznal — ni v celem pismu niii
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s posamezno besedo. T. P. Vas je povabil, da prijavite njegovo pismo
doslovno, v katerem sl listu Vam drago. Se molite, ako si domidljate,
da je t. P. tako kratke pameti, da ne ve veé, kaj Vam je pisal, in to
tem manj, ker ima prepis dotiénega svojega pisma. Cemu niste prijavili
pisma, ¢emu mu niste dokazali, kje je kaj pripoznal? S takimi trans
imamo Danic¢arji opravilo! Kaj treba, da ste akademiki, da tako duhovito
napadate in dokazujete ? Kaj tacega bi znal tudi bosonogi vadki pobalin.

Da se Vas v prihodnje ne bo motilo pri prijetnem sumnicenji in
obrekovanji, izjavili ste, da vrZete vsakega Dani¢arja na plano, ki se pri-
kaze k Slovenijini seji.

S takim junastvom pa¢ doseZete, da Se pozni ,brue* bo pravil, kdo
Je Slovenijo proslavil. Brezimne ,Mugice, s katerimi ste dosedaj krmili
wolov. N neosnovani brezimni ¢lanki, katere Se laéni ,Slov. list* hlastno
zre (da mu le ne oslanejo na Zelodcu), in sumniéenje Danice inter fratres-
paresque je vse, na kar je nas trans tako moéno napihnjen. Tako junadtvo
ohranite za-se i za naprej; Danicarji Vam je vo$éimo za novo leto!

Danicarji imamo preve¢ akademi¢nega ponosa, preveé c¢uta za
dostojnost, da bi ob tak klin naega trans-a zopet s klinom bili — imamo
preve¢ ponosa, da bi mogla biti nas sama skrb in ‘opravilo, kako naj
blatimo cast in znac¢aj svojih rojakov. Ni sicer nemogoée, da tudi pri nas
za trenotek prekipi, in tedaj bi znali komu kako gorko povedati, in niti
zmisljevati nam ne bo trebalo.

G. N. piSe, da je rekel g. D., da je L. P. jedino zato v Danici, da
dobiva ve¢ obednic, na dopisnici pa uze pife, da je g. D. trdil; a g. D.
navzlic temu pravi, da se ne ve spominjati, da bi bil kaj tacega govoril,
in, ako je vendar kaj rekel, da je bilo gotovo le v $ali, a da nima naj-
manjSega povoda, da bi o t. P. kaj necastnega govoril, ¢ manj pa, da
bi celo trdil. G. N. premalo pozna it P., ako si domiglja, da bi mu mogel
on sam ali pa kdo drug kaj dokazati, kar bi moglo omajati njegov znacaj
in njegovo cast.

G. N. bi seveda prav lahko komu kaj dokazal, ko bi le mogel, ali
ta presneti ,ko* je uvZe tudi nekomu drugemu Skodil, da ni zajea ujel.

Tudi g. Z. ne more V. do zZivega — ergo!

Da pridemo jedenkrat za vselej z veleslavnimi obednicami in Danisko
neznacéajnostjo do kraja, evo Vam dva prototipa D. neznaéajev: {. P. in
V. se tutita od zadnjega napada tako zadeta, da se razpostavita splosni
osnovani Kritiki; prevzviSeni g. N. naj ostane se svojimi plitvimi dokazi
pri Salah med Stirimi oémi.

Napnite svoje Zilice, gospoda, da razpostavljeni dvojici, katero ste si
sami izbrali, dokazete, v tem obstoja njihova neznacajnost — vendar ne
v tem, da sta dovelj nesramna, da noceta piskati v Vad rog? — Za ta
pot toliko, prihodnji¢ veé! X

Komerza katoliskih zavez ,,Austrije* in ,,Norice*. Kakor do-
sedaj Se vsako leto, je tudi Jetos kaftoliska zaveza ,Austria®, dne 1. de-
cembra t. L v okusno okraSenih prostorih Wimbergerjeve restavracije
priredila komerz, katerega se je udelezilo jako mnogo zbranega obéin-
stva. Prisotni so bili vseudili¥¢éni prof. ¢. g. prelat dr. Schindler, drZa-
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vni_poslanec g. prof. dr. Scheicher, pisatelj g dr. pl. Kralik, g prof.
dr. Tomaschek in drugi odliéni prijatelji zaveze i duhovskega i po-
svetnega stanu. Tudi katoliska zaveza . Norica® in ,Danica* ste po-
slali svoje zastopnike. V slavnostnem govorn je povdarjal staresina
wRidiger® potrebo obstanka avstrijske drZave, t. ,[Elimar* pa je raz-
pravljal smofer in nalogo katolikih zavez in drustev, ki imajo bas
v najnovejSem c¢asu na univerzah tako tezko stalisée. Med petjem in
prijateljskimi pomenki se je vse omizje zabavalo pozno v noé. — Doslo
je tudi ve¢ brzojavk in castitk. \Norica* je imela 17. t. m. svoj bo-
ziéni komerz. X B—1.

Vesti iz graskega vseundilis¢éa. 28. novembra so v Graden
priredili nemskonacijonalni akademiki inauguracijski komerz, pri katerem
je rektor dr. Anton Weiss v daljem govoru povdarjal potrebo nem-
Skega misljenja med visokoSolei, na kar je znani romanist prof. dr.
August Tewes jel naglasevati, kako velike veljave da je kr&cansko mis-
ljenje v ravno omenjenih krogih. Ko je v nadaljnem govoru se tudi od-
lotno potegnil za kalolisko zavezo ,Carolino® napram terorizaciji
nacijonalcev, je rektor zapustil dvorano. Ta izjava ucenjaka je seveda
vzbudila velikansk hrup. Klub temu pa je neustrasen moz mirno dokon-
¢al svoj govor.

Postopanje prof. Tewes-a je obéudovanja vredno, ako pomislimo,
da so se dosedaj celo rektorji bogoslovske fakultete klanjali brezobzirnosti
nacijonalnih akademikov, kakor se je to zgodilo ravno v zadnjem éasu
napram katoliski zavezi ,Carolini* (Cfr. notico ,Vesti iz graskega vse-
uciliséa® Il zvezek). Bas zaradi tega je tako ravnanje imenovanega prof.
naslo pri vseh katoligkih akademikih in njih prijateljih radosten odmev.
wCarolina* je takoj odposlala deputacijo, da mu izrefe najsrénejSo
zahvalo za praviéno postopanje. Katoliska akademiéna zaveza ,Austria*
v Inomostu je brzojavno cestitala, dunajski katoliski akademiki pa so mu
poslali sledecéo zaupnico: ,Hochgeehrter Herr Professor! Die geeinigle
katholische Studentenschaft Wiens erfillt eine angenehme Pflicht, indem
Sie Ew. Hochwohlgeboren anlisslich Threr bei dem Commerse der
schlagenden Verbindungen in Graz gehaltenen Rede ihre wirmste Sym-
pathie und Verehrung zum Ausdrucke bringt. Indem Sie, Herr Professor,
fir die Gleichberechtigung der ,Carolina* auf akademischem Boden ein-
getreten sind, haben Sie ausdriicklich die Grundsitze ausgesprochen, von
welchen sich die katholische Studentenschaft Wiens stets leiten liess;
Grundsiitze, welche in Deulschland und meistentheils auch in Oesterreich
lingst gelten; Grundsiitze, welche, wo immer sie angenommen sind, den
Frieden und die Ehre der deutschen Hochschulen verbiirgen. Obwohl
diese Anschauungen an sich natiirlich und klar sind, obwohl sie auch in
viel weiteren Kreisen anerkannt sind, als es scheinen mag, finden doch
vorliufig Wenige, selbst von berufener Seite, den Muth, far sie gegen
die Mode aufzutreten. Ehre darum, begeisterte Verehrung dem Manne, der
als Fihrer im Reiche der Wissenschaft — ohne Frage nach Mehrheit —
fiir Freiheit und Recht ficht, fiir wahren ldealismus in der Studentenschaft.
Es zeichnen sich in besonderer Hochachtung: Fir die ,Austria“: jur
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Wilhelm Heeber, dz. Prises, jur. Schwinner, dz. Vicepriises; far die
+Norica“: jur. Emst Bewersdorff, dz Prises, jur. Victor v. Fuchs,
dz.. Viceprases; fir die katholische Finkenschaft: jur. Ritter v. Mayr,
jur. Wolfgang Kumm er*. B—t.

Graski medicinei nameravali so, kakor javlja N. W. Tagblatt*
uprizoriti 14. t. m. demonstracijo napram prof. baronu dr. Rokitansky-emu,
ker stavi baje pri izpitih kandidatom brez potrebe zapletena in nerazumljiva
vprasanja, kar polem povzrocuje nezasluZene reprobacije, in ker se baje
g. R. posluzuje nasproti kandidatom nekake srednje3olske diseipline. Z razno-
vrstnimi preséecimi instrumenti sesli so se sluSatelji g. R-a omenjenega
dne k predavanju na Kkliniki: a g. R., Ze prej obveScen o nakani, je po-
slal k demonstrantom kol posredovalea svojega asistenta g. dr. Bossa,
kateri jih je pregovoril, da so opustili koncert z ozirom na bolnike, ter
da so odposlali deputacijo do g. R., ki mu je javila povod demonstracije.
G. prof. je skuZal opravi¢ili svoje napram akademikom nedostojno rav-
nanje, ¢ed, eksaminatorju je silno tezko, ohraniti ravnodugje, ako po-
nekateri kandidati niso kos niti bistvenim vprasanjem. Dasi demonstran-
tov tak odgovor baje ni povsem zadovolil, so vendar pospravili svoje
muzikalije.

Ako so razmere istinite, kakor se poroé¢a, tedaj se mora vsak aka-
demik vjemati z gg. kolegami na graskem vseuciliséu, da vedo, naj uze
tako ali tako, braniti akad. pravice, katerih uZe itak ni veliko. i

Akademiki v Budimpesti in Italiji. V Budimpedti so medicinei
zacetkom dec. m. demonstrovali napram profesorju kirurgije, dr. Josipu
Kovacs-u. Ker je profesor po mmenju akademikov prestrogo postopal pri
izpitih, so objavili oklic, v katerem pozivljejo tovaride, naj 5. decembra
v kolikor mogocée mnogobrojnem Stevilu pridejo k predavanju zagrizenega
profesorja. Oklic je uplival. Dotiéni dan se je zbralo v istini nenavadno
mnogo medicincev, katerih pa policija, ki je Se pravocasno zvedela
o nakani, ni pustila v kliniko, dasi so se izkazali z indeksi. To postopanje
policije je zbudilo veliko razburjenost. VisokoSolei, med katerimi so bili
najglasnejsi in najdrznejsi oni rigorozanti, katere je prof. K. vrgel v zad-
njih tednih, so potisnili policijo na cesto in ulomili vrata. Ker so pa bila
tudi vrata v avditorij zaprta, so z velikim vris¢em zahtevali, da se otvoré.
Med tem se je Ze podala deputacija dijakov k dekanu Ajtay-u, ter
zahtevala od njega, da odstrani policijo. Dekan je nato policiji ukazal,
da odide, dijake opomnil, naj mirujejo, ter jim naposled svetoval, naj se
pritozijo pri prof. kolegiju. Z glasnimi ,eljen Ajtay", .pereat Kovaes* so
se raz8li dijaki, sklenivsi, popoldne se nadalje posvetovati. — Pri zborovanju
so sklenili, pritoziti se pri prof. kolegiju radi strogosti prof. Kovacs-a in
zahtevati, da se le-td radi starosti in bolehnosti upokoji. Kliei ,pereat
Kovaes* so zopet zakljucili zborovanje. — Prof. kolegij je, kakor se poroéa,
vso zadevo ze obravnaval in izjavil, da so pritozbe dijakov, izim3i ri-
gorozantov, povsem opraviéene. Zapisnik se predloZi nauénemu ministerstyvo.

Tudi laski akademiki v Rimu niso prijatelji strogosti. I oni raje
uprizarjajo demonstracije, kakor pa se uce, le v tem se razliknjejo od
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svojih ogerskih pajdaSev, da napadejo celo naucnega ministra samega,
ako jim kaj ne gre po volji. — Znano je, da se je preteteni mesec po-
rocil italijanski prestolonaslednik z érnogorsko princezinjo. Kakor se po-
roca iz Rima listu ,B. Tgb.*, so se dijaki obrnili do nauénega ministra
Gianturca, c¢e§, naj pri tej priliki pomilosti nekaj onih dijikov, katerim
je pri skusnjah spodletelo. Ta je kot pravien moz ta korak odloéno
zavrnil, reko¢, naj se mladina rajsi uéi, kakor pa milosti prosi. Da ta
njegova izjava ni malo razburila dijastva, je umevno. Uprizorilo mu je
tedaj le-to Skandal, kalerega so se baje udelezili celo nekateri profesorji.
Jednake razmere vladajo tudi na vseuéili3éu v starodavni Bologni.
Zares nadobudni akademiki! B—t.

Dijasko gibanje. Tekom bozZiénih praznikov zboroval bo na Dunaju
wobéni avstrijski dijasgki shod® Kdor pozna tukajine dijaske raz-
mere, in ¢ita, da je shod mejnaroden in slobodomiseln. ne bo dvomil,
da se pod tem plas¢em skriva liberalno-zidovsko ali pa soeijalno-demo-
kratiéno dijastvo. Vsaj je pa¢ vsakemu znano, da deloma vsled res neu-
godnih gmoinih razmer, deloma pa vsled slabe vzgoje dijastvo trumoma
prehaja v socijalno-demokraticen tabor. Razpravljala se bodo na tem
shodu sledeéa vpradanja:

1. Kak$no stali¢e naj zavzema dija8tvo napram znanim sklepom
nemgkonacijonalnega dijadtva (cfr. notico ,Zidovstvo na dunajskem vseudi-
liséu®, I 3)?

2. Kako bi se dali zabraniti izgredi, ki so se zadnji ¢as vrdili v avli
dunajskega vseucilis¢a ?

3. O oproitenju kolegnine?

4. Kako bi se dale tudi na ostalih avstrijskih vseudiliséih napraviti
wmensae academicae®? '

Vspored je torej obgiren, in vendar pogredamo nekojih tock. Ce bi
bil shod res slobodomiseln, posvetovati bi se moral tudi o tem, kako naj
bi se preprecili izgredi proti katolidkim dijakom. Seveda — kadar se gre
za boj proti katoliskemu dijadtvu, tedaj so vsi — naprednjaki in nacijo-
nalei jedini. Vaznosti sli®nim shodom ne pripisujemo nobene; debatovalo
se bo mnogo, sklepale se bodo resolucije, naperjene zlasti proti nemskim
nacijonalcem — in uspeh? Parturiunt mentes, nascetur ridiculus mus!

Se manj uspeha bo imel najbrze yob¢éni nem&ki dijadki shod*,
ki se snide 18. prosinca p. l. na Dunaju. Ti Wuotanovi castilci nodejo
ni¢ manj nié¢ ve¢ — kot osloboditi avstrijska vseucilid¢a zidovskega vpliva,
ter jim priboriti (!) ,prejdnji nemski znaéaj*. Res, radovedni smo, kaj neki
sklenejo ti modrijani. Kaj pametnega gotovo ne! Sicer pa ne umemo
njihovega delovanja: z jedne strani strasten boj proti vsemu, kar je slo-
vansko, a z druge strani pozivljajo svoje pristase, naj se pridno uce slo-
vanskih jezikov. B—w.

Akad. drustvu Slaviji* v Pragi delajo socijalno-demokratiéni
dijaki veliko preglavic. Pri volitvi odbora dobili ‘'so njih kandidati * ; gla-
sov. Po drustvenih pravilih se jim mora vsied tega prepustiti jedna tre-
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tina odborniskih mest. Z novim lelom zafne izhajati v Pragi meseéno
dijasko glasilo, z namenom, Siriti mej akademiki socijalno-demokratiéna
nacela. Tudi to je znak ¢asa! In vendar se ,nova Sola* S vedno hvali.
B—v.

Gibanje med ruskimi akademiki. UZe precej dolgo ni prodrl
glas o razmerah po vseuciliséih na Ruskem na zapad. Zadnji ¢as pa pri-
nasajo casniki kar po vrsti vest o gibanji, ki se vr3i med ruskimi akade-
miki. V Moskvi se je osnovala zadnji tas ogromna akad. zaveza revolu-
cijsko-politicne smeri. Iz Moskve el je poziv do ostalih vseuéiligé, da se
Jednako organizujejo. Akad. zaveza v M. jela je nabirati denarne podpore
za delavee, ki so bili v odporu proti podjetnikom in tudi sicer je nasto-
pala javno se svojimi tendencami, tako da je pridlo do preizkave od
strani rektorata. Vec vrocekrvnih junakov dejali so pod kljué; ostali za-
vezniki, ki so hoteli ostali solidarni, ulomili so v rektorjevo stanovanje,
da osvobode svoje prijatelje: a mesto osvoboditve zadela je 1114 akade-
mikov jednaka usoda, kakor one, katere so hoteli osvoboditi. Nemudno
se je pricela preiskava in 662 akademikov je bilo k veéji ali manj3i kazni
obsojenih. Tudi v Karkovn in Kazanu so nastali neki nemiri. Posebno pa
ste ti vseudilis¢i demonstrovali napram nauénemu ministru Peljanov-em,
ker se jim je po njegovem uplivu peticija do cara povodom njegovega goda
odbila. Akademiki poljske narodnosti v Varsavi odklonili so vsako ude-
lezbo pri demonstraciji.

Kakor uéi zgodovina prejnjih ¢asov, je gibanje med ruskim visoko-
Solstrom vedno nek simptom, da v ljudstvu nekaj vre, kajti ruska vseu-
¢iliséa so bila vedno ognjidée vsakemu nastopu od strani naroda. V.

Vseuéiliséniki v Rimu izrazili so svoje simpatije do ruskih ko-
legov, katerim se sedaj po izgredih ne godi bag najbolje. Nekoliko sen-
zacijonelno je vsekako, da so se kar érez noé¢ pojavile med. ital. vse-
utiliséniki simpatije do e ne davno nazivanih ,ruskih barbarov®. Nenadni
pojav razlagal bi se na podlagi najnovejie rusko-ilalijanske politike, da
niso izgredi ruskih akademikov prav nasprotne smeri, nego da bi smeli
vzbujati simpatije med Italijani, ako hodejo biti dosledni v svojem pri-
Jaznem razmerji do Rusije. Bolj verjetno bi znalo biti, da temelji vsa
zadeva na socijalno-demokratiéni podlagi. Svojim kolegam na iztoku od-
rekali bi tem manj mi kot Slovani svoje simpatije ali vsaj sozalje nad
poizgrednem zatiranji, ko bi bili na jasnem, da je bil smoter njihovim
izgredom tak, da bi se mogli Z njim po vsem vjemati. Dokler pa nismo
o stvari bolje poudeni, réserviramo vsako izjavo. Y

Podrzavljenje kolegnine. Zacetkom t. m. se je v drZavnem zboru
razpravljalo o vladni predlogi o regulaciji pla¢ uradnikov in srednjesolskil
uciteljev. Da je reforma bila potrebna, o tem so bili vsi prepri¢ani; toraj
se ni Cuditi, da se je vladni naérl z ogromno veéino sprejel. Cuditi se
pa moramo drugi stvari* da so poslanci, med katerimi je vendar tudi
dosti uradnikov in profesorjev, zavlekli celo reformo ,ad calendas Graeeas®
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s tem, da so glasovali za tocko, ki dolocuje, da postane zakon obvezen
Sele z dnem objavljenja. Sicer pa — vederemo!

Hkrati se je sklenil tudi zakon o regulaciji plaé¢ profesorjev na viso-
kih Solah. Najve¢ hrupa je napravila tocka o podrzavljenju kolegnine.
Nismo sicer prijatelji te doloc¢be, ker bi se po nasem mnenju morala ko-
legnina sploh odpraviti — kar pa v sedanjih razmerah seveda ne smemo
pricakovati — priznati pa moramo, da se je s tem odstranila krivica, ki
se je do sedaj delala profesorjem filozofskih fakultet. Tako ni bilo exempli
gratia ni¢ ¢udnega, ¢e je reden profesor dobil za te¢aj celih 10 gld. ko-
legnine. — Pripomniti ¢ moramo, da se imenovani naért tice samo ko-
legnine rednih profesorjev; izvanredni prof. in privalni docenti dobivali jo
bodo tudi v bodoée. B—v.

Nauéno ministerstvo — brez razsodka. PoloZaj, v katerem se
nahajajo pravniki zadnjega tecaja na graSkem vseuciliscu, je jako kocljiv.
Vsled odloka nauénega ministerstva se ne sme nikakemu pravniku po-
deliti absolutorija, ako ni slusal pravne filozofije. Brez absolutorija pa ne
sme akademik delati niti drzavnih izpitov, kateri mu odpro pot v drZavne
sluzbe, niti rigorozov. Pa¢ ¢udna zahteva od graskih pravnikov, ko je
vendar znano, da se pravna filozofija na graskem vsenéiliSéu niti ne
predava. Prof. kolegij se je obrnil radi tega do naucnega ministerstva,
ter zadevo pojasnil. Do sedaj od nauc¢nega ministerstva ni Se nikakorZnega
odloka., L—s.

Drzavno vojno ministerstvo je ukrenilo pred kratkim, da se
morajo izkazati dotiéni jednoletni prostovoljci glede svojih dokoncanih
medicinskih studij z absolutorijem, z originalom ali pa z vidiranim pre-
pisom. \ £

Zenski doktorji. Na vseuciliséu v Bern-u je bilo v prelecenem
Zolskem letu promoviranih devet Zenskih doklorjev, osem na medicinski,
jeden pa na filozofski fakulteti. — Kakor kaZe, Zenska emancipacija ¢im
bolj napreduje.

Ze dalj casa vlada med akademiki v Zurihu Zivahno gibanje. Za-
veza Zenskih akademikov, katero je bil tamo$ni rektorat potrdil, zahtevala
je, da sme biti i ona zastopana v delegacijskem konventu, ter tudi res
odposlala svoje zastopnistvo. Ali moski akademiki se niso drzali obi-
cajnega kavalirskega recepta napram neznemu spolu, pac¢ pa mu kratko
in malo pokazali duri, ter nato pri jako burnem zborovanji sklenili, da
se ravna i v bodoe napram Evini zavezi po ftedanjem vzgledu. Svoje
mnenje o Zenski emancipaciji smo oznadili uze koj iz prva. Ce se pa
zenstvu pripozna pravice, ki so bile do novejse dobe izkljuéno last mostva,
tedaj se mu morajo pripoznali tudi posledice! B—t.

Podporno drustvo za slovenske visokoSolee na Dunaju.
Odbor imenovanega drustva sestavil se je e pod predsedniStvom sedaj
ranjcega lvana Navratila takole: Podpredsednik I.: g. Jakob Pukl,
¢. kr. nadporoénik v. e., veleposesinik, sodni tolmaé bolg., srbo-hrv. in
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slovenstine; podpredsednik Il.: g. dr. Friderik Ploj, ¢. kr. tajnik v finané-
nem ministerstvu, 2. borzni komisar; blagajnik L vlé. g FrandiSek Jan-
¢ar, monsignor, papeski komornik, Zupnik nemskega viteSkega reda;
blagajnik Il. g. dr. Anton Primozié, c. kr. gimn. profesor; tajnik I
g. Ivan Luzar, revident ravnateljstva juzne Zeleznice; tajnik IL g dr.
Matija Murko, c. kr. profesor na orijentalski akademiji, Terezijaniséu
i L. d.; odborniki: vl¢. g dr. Fr. Sedej, c. in kr. dverni kapelan in
ravnatelj v Avgustineju, g. dr. Klement Seshun, dvorni in sodni od-
vetnik, g. dr. FranciSek Simonié¢, c. k. skriptor v vseudili¥éni knjiZnici;
pregledovalei: g. dr. Vladimir Globoénik, pl. Sorodolski, c. kr. tajnik
v finanénem ministerstvu, g. Josip Premern, ¢ kr. uradnik v ravna-
teljstvu postne hranilnice, g. Ziga Sezun, c. kr. likvidator; odbornikov
namestniki: g. d. Janko Pajk, ¢ kr. gimn. profesor, g. dr. Peter La-
harnar, c¢. kr. podtajnik v ministerstvu notranjih zadev, g. dr. Janko
Hoéevar, odvein. kandidat; pregledovalcev namestniki: g. dr. Matej
Velca, c. kr. nadkomisar v uradu postne hranilnice, g. Anton Kozelj,
vzgojevalee, g. Peter Hlac¢ar, uradnik sev. zah. Zeleznice.

Drustvu so poslednja dva meseca darovali: Prevz. prem. knez in
kof lavantinski, dr. Mihael Napotnik, 10 gld.; vlé. g. Jakob Gruden,
zupnik v p. v Ljubljani 3 gld.: vlé. g Vid JanZekovié kaplan v Ca-
dramu 1 gld. 50 kr. Iz Brezic je poslal g. Janez Munda, ¢. kr. okr.
zivinozdravnik 18 gld., katere so darovali gg.: dr. M. Schmirmaul, e.
kr. okrozni zdravnik v Rajhenburgu 5 gld., Josip Sitter, c. kr. sodn.
pristav v Brezicah 3 gld., Janez Munda. e¢. kr. okr. Zivinozdravnik
2 gld. 50 kr., dr. Gvidon Srebré, odvetnik 2 gld., Josip Setine, odv.
konc., Andrej Levak, posestnik, J. Agre$, zas. uradnik, Lavoslav
Schwentner, knjigotrZee, Janez Vrabl. davkarski pristav (vsi v Bre-
zicah po 1 gld.), g. Miroslav Hans v Krski vasi 50 kr. V Slovenski
Bistrici je daroval g. dr. Urban LemeZ, odvetnik 3 g]d Na Dunaju so
poklonili: Vég. Vek. Spinc¢ié, drz poslanec i. t. d. 5 gld.; g. dr. Ivan
Susterdi¢, drz poslanec i. t. d. 5 gld.; g. Jernej Andrejka, c. in kr.
ritmojster Nj. velidanstva tel. straze 3 gld.; vlé. g. FranciSek Janéar,
msg. papciev komornik, Zupnik nemskega viteskega reda 5 gld.: g. Jakob
Bratkovié, c. kr. profesor 3 gld.; g. dr. Jan. Lenoch, dvorni in sodni
odvetnik 2 gld.; g. dr. Klem. Seshun, dvorni in sodni odvetnik 5 gld.;
g. dr. M. Murko, c. kr. prof. na orijentalski akademiji i t. d. 3 gld.;
g. Fr. Peénik, lekarnicar 3 gld.; g. Leon Bouchal, bankijer 6 gld.;
g. Peter Hlacar, uradnik sev. zah. Zeleznice 3 gld.: g. Alojzij Krem-
zar, mag. svetnik i. L. d. 5 gld.; g. Ivan Luzar, revident ravnateljstva
juzne Zeleznice 5 gld. V Gradeu pa je daroval: g. Francisek Hra3o-
vec, ¢. kr. okr. sodnik v. p. 3 gld. Vsem imenovanim blagim darovalcem
bodi iskrena zahvala! Nadaljne darove sprejema vlé. g. Franéisek Jan-
¢ar, zupnik nemgkega viteskega reda i. t. d. na Dunaju, I. Singerstrasse 7.

Prav toplo priporo¢amo slovenskim rodoljubom, da bi se v mnogem
Stevilu in z izdatnimi prispevki spominjali blagodejnega in koristnega
drustva, ki mnogemu slovenskemu akademiku olajiuje, kolikor more, bedo
in pomaga iz gmotnih zadreg.
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»Slovenski Narod* zanesel je na3o ,Zoro* se svojo &tev. 292. od
dne 19. dec. 1896 v gromovit ,Literaren boj*. Ljubljanski strije je menil
v svoji nedozorni prevzviSenosli in modrosti, da bo paé najbolje, da —
prezira nase glasilo. Ali Z. se je prav toliko zmenila za njegov prejdnji
molk, kakor za njegovo sedanje ohlapno évekanje, s katerim jej patetiéno
prerokuje ran pogin.

Le pocasi strije! Bomo videli, kdo se bo zadnji smejal: ti ali Z.7
Slavni strijc naj nikakor ne zabi, da mu je ,mene, tekel, fares** uze
ofividno zarisan, a naSa Z. zafne bad prosto gibati ude, ter razvijati
svoje moci. Naj bi jo sicer zadela usoda, kakorino jej vo3di prijazni
slrije, manja sramoto zanjo, ko ima po izvestju - Sl. N.** tako majhno
zaslombo, nego za njeno prednico slavno ,Vesno*, katere ni mogel oteti
ni broj sotrudnikov niti duhovitost in poZrtvovalnost ,SI. N.,

Od ,SI. N se Z. pac¢ ni mogla nadejati objektivne kritike, to tem -
manj, ko je vendar v obée priznano, da ,SI. N* in pa objektivnost
napram onim, ki so pri njem v nemilosti, sta pojma, ki se nista Se z lepa
srecala.

»Epiteta ornantia®, katera je blagovolil pokloniti ljubljanski strije,
mu Z. visokodusno vraca, ker je prepricana, da se mu holje podajajo,
nego njej. Slavni Sl N.* pa¢ misli, da je izustil vsaj to pot kaj prida,
razkoracivsi se prav oblastno nad Z.; ali nam se dozdeva, da se je sl.
»SL N.“ hudo loputnil po zobeh, kakor uZe vetkrat. — Sl N.* pozna,
kakor se vidi, podrobnosti glede Z., katerih ne poznata ni njegova ,dva
Dani¢arja* niti ,ljubljanski bogoslovei®, dasi je Z. po Narodovem bistro-
umnem izvestju njihovo glasilo, in vendar vse to ne moti logi¢nega
wOL N da v isti sapi trdi, da Ziva dusa ne pozna Z. Od kodi neki
pozna potem sl Sl N.“ naso Z.? Ce je nikdo ne pozna, potem je tudi
Sl N.* ne sme in more kritikovati. ,SI. N ne moremo braniti, da se
kaze svetu nelogiénega. Dejstvo je pa vendar, da nado Z., ki ni prav
ni¢ ,domidljava® in tudi ne ,prebedasta®, é¢ita nad sto in trideset dijakov,
neglede na ostalo obéinstvo. Neobjektivna sodba nasprotnikov podvajala
bo naso odlo¢nost, in upamo vsaj, mnozla naklonjenost onih, ki nam
uze ilak niso neprijazni.

wMladeni¢i Govekarjevega misljenja* se najbrze prav toliko Zmenijo
za Narodovo laskanje, kakor se Zoradi boje eventuvalnega wdijaskega
lista*. Niti ,Danica“ niti ,Zora'* si niste stavili naloge, da bi koga na-
padali, ali napade boste vedno odbijali odloéno, kakor doslej, in ¢e bo
trebalo, Se odloéneje.

Toliko za novo leto ljublj. strijen. ¥
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Listnica urednistva.

6. V—r v H. Iskrena hvala na poslanem! Prav iznenadili ste nas. Zato smeo se pa
tem bolj vzradostili. Prosimo, da nam i v bodoée ostanete blagonaklonjeni. Da ste nam
sréno pozdravljeni!

6. Evgenij v L. Hvala! Veselo novo leto!

Listnica upravnistva.

Vedkrat smo bili jako neprijetno preseneleni, ko smo uli od te ali one strani pri-
tozbe glede razposiljatve nafega glasila. Krivdo imajo poste, katere nam delajo osobito na
Stajerskem, Primorskem in Koroskem veliko neprilik. Da se pride jedenkrat za vselej v okom
vsem nedostatkom, nloZimo pritozbo na postno direkeijo.

X

»Zora® izhaja po Stirikrat na leto in stane za celo leto 80 kr.. za dijake 50 kr.
Urednidtvo: Valentin Leviénik, Dunaj, XVIL. Palffygasse 15.
UpravniStvo: Pavel Marija Valjavee, Dunaj, V. Matzleinsdorferstr. 76, III. 31.
Odgovorni urednik: Frandifek Jankovié, Dunaj.

Rokopisi se ne vrafajo, nefrankovana pisma se ne sprejemajo.

Tiskama o0o. mehitaristov, Dunaj.



